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講師： ケンパー・マティアス (Matthias Kämper)

ケンパー・マティアス （Matthias Kämper）
•1979 ドイツ南部・バンベルク市生まれ
•2000  ドイツ陸軍・空挺海外派遣特殊部隊

NATO KFOR兵としてコソボ紛争へ

•2002 来日
富士通入社・多国籍チームに所属
立教大学大学院卒業
（Master of Intercultural Communication Studies)

•2007 IC異文化コーチング（株）設立

• NTTグループ
• 三菱商事、NEC、韓国系外資系

•2009 韓国にて国際コミュニケーション能力
育成プログラムの開発を担当
日・韓・独 貿易 国際ビジネスサポート

•2011 The Japan Times Academy
（法人・個人向けの異文化トレーニング）

•2012 韓国に移住・企業誘致＆国際貿易
その他 韓国人の妻と国際結婚・一児の父
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自己紹介

参加目的

⇒ 学びたいこと

⇒ この研修に対する期待
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Part 1 ： グローバル人材と異文化について

Part 2 ： 自分（の文化）を知る

Part 3 ： 外国（の文化）を知る

Part 4 ： 異文化の違いを乗り越える（異文化能力）
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5

グローバル人材に必要な
能力とは何ですか？

5分間グループで考えて意見を出し合ってください。

ディスカッションが終わりましたら各グループで発表します。
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※ 決まり事・礼儀

※ 文法・語彙

※ 発表・交渉

自分自身の文化・
コミュニケーション
スタイルの特徴

外国における
人生観・ビジネス
の志向と特徴

発信力と共有力
（誤解・異文化
衝突の回避法）？ ？ ？

8

1 自 文 化 理 解 価値観・期待・コミュニケーションスタイル

2 他 文 化 理 解 文化特定・文化一般 （知識・情報・注意点）

3 発 信 力 言語力・論理性・積極性・工夫力（ツール・身振り）

4 誤 解 解 消 力 DIE法・メタコミュニケーション（確認と共有作業）

黙って相手のことを理解し、そして無条件に相手に合わせる

ことではなく、自分の意見・考え・感情も主張することが大事。

理解されるための情報発信と説明力が問われる。

Point!

？

ドイツで会社の大事な顧客に会うことになりました。
ドイツ人のケンパー氏との初対面です。

TASK：

失礼のないように、初対面の挨拶をしてください！

⇒ 挨拶 Good Morning.
⇒ 自己紹介 My name is...

Nice to meet you.

挑戦のチャンス！
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ドイツで会社の大事な顧客に会うことになりました。
ドイツ人のケンパー氏との初対面です。

TASK：

失礼のないように、初対面の挨拶をしてください！

⇒ 挨拶 Good Morning.
⇒ 自己紹介 My name is...

Nice to meet you.

挑戦のチャンス！
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• 特定の集団に共有されている規範
• 生活様式、コミュニケーションの仕方
• 国民性・県民性…

Point!
グローバルビジネス（異文化コミュニケーション）を成功させる
ためには「文化」という概念をある程度理解し、
文化的な違いを乗り越えるためのスキルが必要です。

次のような意見もあります：

TASK：

各自で上記の主張に対して自分の意見を考えてください。

文化というものはそもそも存在しますか？

上記の意見に対して、同感ですか？それとも反対ですか？

国籍・文化なんて、気にすべきではない。

人はそれぞれ個性を持っていますし、相手を「○○人」として

捉えると、ステレオタイプだけになります。

そもそも、文化というものは存在しないのではないかと思います。
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The Japan Times Tuesday, October 26, 2010 (p12)

ドイツのステレオタイプ？
ドイツの文化？
Nickさんの個性・性格？

強い経済
秩序のある社会
時間をきちんと守る
頼れる
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？

？
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面白い・ドキドキする日本
賑やかな街
素敵な言語
平和的な公園

美味しいご飯（ちょっとした文句）

14

良心的な文化
豊かな歴史
限りなく情熱的
美味しいご飯
明確に説明できない「何か」
に惹かれている

15

強い経済
秩序のある社会
時間をきちんと守る
頼れる

面白い・ドキドキする日本
賑やかな街
素敵な言語
平和的な公園
美味しいご飯

良心的な文化
豊かな歴史
限りなく情熱的
美味しいご飯
「何か」に惹かれている

客観的（冷静）
形容詞・感情表現が
少ない

主観的（情熱的）
形容詞・感情表現が
多い

主観的（曖昧）
形容詞・感情表現が
多い

例えば同じ商品をドイツとフランスの会社に提案するときに

全く同じプレゼン資料を使いますか？それとも文化の特徴を

配慮 し た それぞれ違 う 資料 と 戦略 を用意 し ま すか？

？

？
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韓
国
の
文
化
を
配
慮
し
た
異
文
化
セ
ミ
ナ
ー
の
資
料
コ
ン
セ
プ
ト

？？

？？

Primal Instinct 
(本能)

Culture
(文化)

Individual 
Character

(個性・性格)
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「国籍・文化なんて、どうでもいいです。
個人を見ないといけないのです。文化にこだわれば、それは
ステレオタイプだけになります。」

Primal Instinct 
(本能)

Culture
(文化)

Individual Character
(個性・性格) 人間の文化的・本能的側面を無視し、

個性だけに執着することは非常に危
険で単純すぎる考え方：

少しの付き合いで相手の個性・性格
がわかるという前提自体が傲慢では
ないでしょうか？

18
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• ステレオタイプは必ずしも「悪い」ものではない

• ステレオタイプは役に立つ（かもしれない）ガイドラインである

• 単純なステレオタイプは役に立たない（危険）
⇒ 日本人は勤勉だ・イタリア人は浮気する・ドイツ人は真面目だ

• 研究に基づいている「高度」なステレオタイプは参考になる
⇒ 日本人はドイツ人と比べたら権力格差値（上下関係の在り方）が高い

Point! Stereotypes are only guidelines!

ステレオタイプは参考情報に過ぎず、現実そのものではない！
19

「国籍・文化なんて、どうでもいいです。
個人を見ないといけないのです。文化にこだわれば、それは
ステレオタイプだけになります。」

…と主張している方のもう一つの言い分：

「異文化コミュニケーションには３Kが必要だ！」

Kei-i                 Kenson               Koui

つまり…

相手に対して善意をもって、そして敬意と愛の
気持ちで接すれば外国人とのコミュニケーション
がうまくいくはずです。

Kei-i Kenson               Koui

？

？

Point! 愛・好意・敬意などの気持ちは人間の普遍的なもの

であるので、文化間での違いが存在しないはずです。

Point!

愛・好意・敬意などの気持ちの表現方法が文化に

よってかなり異なるので、互いに善意があったとしても

誤解や衝突が生じます。

？

23

日本人の独特の
コミュニケーションスタイルとは？

１０分間グループで考えて意見を出し合ってください。

ディスカッションが終わりましたら全体で共有します。
（各グループで2～3個の特徴を発表）
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10分の議論

＠５～８名
NTT 生産性本部 欧米人 韓国人

沈黙 ２：４５ ２：５０ ０：０５ ０：３５

反論 ０ １ １５ ８

同時発話 ４ ６ ３０（＋） １５（＋）

？

文化について語るためには、専門的なフレームワークと

用語が必要です。曖昧な概念で文化を説明しようとしても

単純化されるステレオタイプになる恐れがあります。

Point!

Point!

文化とは非常に複雑なシステムです。
それぞれの側面や要素を考察する必要があります。

⇒ 「文化的次元」

26

• コミュニケーションスタイル（高文脈的・低文脈的）
• 個人志向・集団志向
• 権力格差（上下関係の有り方）
• 不確実性回避（石橋を渡る前に叩くかどうか）
• 時間の捉え方
• 人間関係の築き方
• ...

27 28

人々はどのように意思を伝達するのか?

• 直接
• 言葉
言っていることと考えていることの
ギャップが小さい

• 婉曲（曖昧）
• 非言語
空気を読みながら本音と建前を使い
分ける

Low Context High Context
コミュニケーションはテクスト
（言葉）に依存する

コミュニケーションはコンテクスト
（言葉以外の要素）に依存する

29

出典） http://www.genderwork.com/services/culturalassessment.html
30
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TPP交渉参加についての政府への提言：
「慎重に判断を」

31

日本人の異文化コミュニケーション
における課題（弱み）とは？

日本人の異文化コミュニケーション
における強みとは？

33 34

Point!
「文化的次元論」などの理論や研究データを参考すると

簡単に自分と相手の共通点と相違点を推測できます。

文化次元論と各国のデータを下記のリンクから無料で参照できます：

http://geert-hofstede.com/countries.html

多文化世界 -- 違いを学び未来への道を探る原書第3版
ヘールト ホフステード (著), ヘルト ヤンホフステード (著), マイケル ミンコフ (著), 岩井
八郎 (翻訳), 岩井紀子 (翻訳)
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Individualism
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個人志向
（個人主義）

http://geert-hofstede.com/japan.html

上下関係の厳しさ
（権力格差値）

不確実性回避
（石橋を叩く）

36http://geert-hofstede.com/japan.html
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37

面子とはアジア人特有の概念であるとされていますが、

日本人の面子とは？

「メンツ」を外国人にどう説明しますか？

グループで話し合ってみましょう

38

39

中国人の面子とは？

力のアピール
経済力（ブランド品・高級車など）
人脈
影響力と権限

賢さのアピール
学歴・稽古
交渉術・話術 笑顔の接客に対して中国人のお客

がなぜ不満を覚えたでしょうか？

5分間グループ内で話し合ってみてください。

中国内陸部にある日本の洋服屋さんが店を出して、日本と
同様なサービスと接客を中国人のお客さんに提供しました。

中国人店員の教育において「笑顔の接客」が中心となりま
した。

ところで、会計のときに店員さんに笑顔でお礼を言われた
お客様がその態度に対して不満を覚え、結局、店が人気を
失って廃業することになりました。

日本と中国の「面子」の決定的な違いはPRIDE（誇り）です。

日本： 礼儀と円満さ

⇒ 面子を潰すことは可能だが、「面子を与える」意識は希薄

中国： 力と地位の認め合い（PRIDE・誇り)

⇒ 面子を潰すことは最悪の侮辱、
⇒ 「面子を与える」ことは敬意の意思表示 （礼儀・期待）

41

参考（英文）
http://www.china-mike.com/chinese-culture/understanding-chinese-mind/cult-of-face/

？

42

作業機械を製造する会社（日本）の製品に必要な減速機をベトナム

の工場から調達しています。

初めての試みですので、まずはある工場に小規模なオーダーをして

みました。

現場視察を目的に、ベトナムへの出張が決まりました！
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発注日付 ： 5月10日

注文 ： 500 EA （500機の減速機）

発送予定日 ： 6月15日

工場長との面会日 ➡ 今日 5月30日

一回しかない

挑戦のチャンス！

日本人役 ２名 と ベトナム人役 ５名 募集

演習の進め方

1. 日本人役（2名）・ベトナム人役（5名） 志願者募集

2. 志願者 ブリーフィング

3. 10分間 演習（工場長との打ち合わせを実施）

4. 受講者から志願者へのフィードバック

5. 志願者の感想

6. 講師からのフィードバック

発注日付 ： 5月10日

注文 ： 500 EA （500機の減速機）

発送予定日 ： 6月15日

工場長との面会日 ： 今日 5月30日

45

9：00 朝ミーティング
9：30 新規企画の承認
9：45 役員会議
11:30 A社とのミーティング

今日の用事： A社とのミーティング・
朝ミーティング・役員会議・
新規企画の承認・銀行の店長との
ランチ・買い物・スタッフミーティング・
息子の送り迎え・出張準備・…
？

Monochronic Time Polychronic Time

時間は限られているからこそ貴重な資源だ 時間はいくらでもあるから余裕が持てる

順番に一つずつの作業を行う 同時進行で複数の作業を行う

よく集中できる 長く集中できない

仕事が優先される 人間関係が優先される

納期が重要視される 納期は恣意的（状況が変われば納期も当然変わる）

計画・アジェンダーどおりに 計画・アジェンダーはあくまでも参考（目標）

時間を守ることは人間の価値（尊敬・品格）になる 人間関係の豊富さが人の価値を決める

短期的な人間関係もあり得る 長期的な（一生の）人間関係を目指す

47 48

自文化

を知る

他文化

を知る

？
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郷に入れば郷に従え： 異文化適応、異文化理解

第３の文化の構築： 発信型の異文化コミュニケーション

※ 長期的な付き合いまたは多文化マネジメントに必要

相互理解を得られるため、積極的に自分自身の価値観

や考え方を説明すること、そして相手の価値観を聞き出す

質問を問い掛けることが必要です。（→ 異文化能力）

49

？

何かを目撃した瞬間
に…

我々その情報を文化的価
値観等に照らし合わせて

一つの解釈をする、
そして…

„聞いていない！“

その解釈に対してある感情
的反応を起こす。それで次
の行動が左右される。

怒り / 悲しみ

？

DESCRIBE

INTERPRET

EVALUATE

事実をありのまま・客観的に描写する
⇒ 感情的反応（暴走）の抑制

出来るだけ多くの考えられる解釈を羅列する

Interpretation
1

Interpretation
2

Interpretation
3

Evaluation
1

Evaluation
2

Evaluation
3

真実を相手に確認する
(関係・コミュニケーションの継続) 52

Interpretation 1
疲れているから寝ている

Interpretation 2
関心がないから寝ている

Interpretation 3
集中したいから目を
つぶっている

Evaluation 1
仕方ない（平気）

Evaluation 2
絶望と怒り

Evaluation 3
感謝と喜び・満足

？

Intercultural Challenge:
リーダーとしてこれから活躍するチームの
多様性を業務に活かすためにチームの新
しい「文化」を形成させなければならない。

各グループにて同時進行でこの演習を行います

１名が日本人役のチームリーダーを担当します

残りの方は外国人役を演じます（簡単・適当に）

日本人役のみが多文化マネジメント演習に挑戦できるので、チャンスは

各グループの１名の方にしかありません！

（挑戦したい方は志願してください）

54

Situation:

• 貴方はAsian Sales Task Forceの責任者に就任しました。

• チームメンバーは:

韓国人、ベトナム人、シンガポール人、インド人それぞれ１名です。

• 本日チームメンバーは招集されて今回のミーティングで初めて顔合わせます。

• 初ミーティングのアジェンダと目的は全て貴方次第です！
自己紹介は既に済みました

これから一緒に働くための関係作りと環境作りを意識してください

【多様性】と【文化的差異の共有】が今後貴方の課題となる
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進め方:

1. 挑戦したい日本人役を決める

2. 外国人役を決める（演じやすい国籍をご自由に選んでも構わない）

3. １５分間（予定）のミーティングを実施（全グループ同時進行）

4. 日本人役からのフィードバック（戦略・目的・目標・難しかったことなど）

• 3分

5. 外国人役から日本人役へのフィードバック（感想、良かったこと、アドバイス）

• 5分 （1名＠1分 max）

6. 全体で感想を共有

• 円滑な異文化コミュニケーションには文化の理解が必要

• 単純なステレオタイプは役に立たない

• 研究に基づく高度なステレオタイプは有効な手助けになる

⇒ 文化的次元 （例： 高文脈・的文脈的なコミュニケーションスタイル）

• 文化的次元はあくまでガイドラインである

⇒ 個性や本能的要因によっては意外な態度・行動がいつでも起こり得る

• 円滑な異文化コミュニケーションには２つの方法がある:

1. 理解と適応（相手に合わせる）

⇒ コストが高い・場合によって無理がある

2. 第３の文化構築（多様性の活用）

⇒ 長期的な付き合いと多文化マネジメントに必要

56

57

グループ内で話し合って共有してください

本日の研修で学んだことは何ですか？（一番印象に残ったこと）

本日の研修で学んだことを今後どのように活かしますか？


